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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1971-1972. 

JUNI 1972 

WETSONTWERP 

houdende vermindering van het vereiste aantal 
dienstjaren in de ondergrondse steenkolenmijnen 
voor het toekennen van een volledig rustpensioen. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER COUTEAU. 

Artikel 1. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

.,. ln artikel 4, 3°, van het koninkli;k besluit n' 50 van 
24 oktober 1967 betreffende het rust- en overlevingspen 
sioen voor werknemers wordt letter b) vervangen door wat 
volgt: 

b) of het beu/iis levert gewoonliik en hoofdzakelijk als 
mijnu/erher ondergrondse arbeid in de steenkolenmijnen te 
hebben verricht gedurende zevenentwintig ;aar tot op 30 [uni 
1973, en gedurende viifentwintig jaar vanaf 1 juli 1.973 ». 

VERANTWOORDING. 

Met dit amendement wordt tegemoetgekomen aan de eis van de mijn 
werkers, dat hun pensioen wordt toegekend op basis van 25 jaar dienst, 
Het is een gevolg van een door de mijnwerkers gevoerde aktie welke 
tot uiting is gekomen in de stakingen van 1971. 
Hoewel dit ontwerp wordt aangediend als een overgang naar het 

systeem van 25 jaar is het vaag over de verwezenlijking ervan. Sarnen 
met de betrokken werknemers zijn wij van oordeel dat de duur van 
deze overgangsperiode gepreciseerd dient te worden. 

Zie: 
241 (1971-1972): 
- Nr 1 : Wetsontwerp. 
- Nrs 2 en 3 : Amendementen. 
- Nr 4 : Verslag. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1971-1972. 

1 JUIN 1972 

PROJET DE LOI 

portant réduction du nombre d'années de services 
requis au fond des mines de houille pour l'octroi 

d'une pension de retraite complète. 

AMENDEMENTS 

PRf.SENTÉS PAR, M. COUTEAU. 

Artide 1. 

Remplacer le texte de cet article, par ce que suit : 

« A l'article 4, 3°, de l'arrêté royal n° 50 du 24 octobre 
1967 relatif à la pension de retraite et de survie des travail 
leurs salariés, le littera b) est remplacé par ce qui suit: 

h) ou j11stifie avoir été occupé habituellement et en ordre 
principal comme ouvrier mineur au fond des mines de 
houille pendant vingt-sept années ;usqu'au 30 juin 1973 
et pendant vingt-cinq années à partir du 1 ••. ;uil/et 1973.» 

JUSTIFICATION. 

Par cet amendement on rencontre la revendication des mineurs 
demandant que la pension leur soit accordée sur la base de 25 années 
de service. li fait suite aux actions menées par les travailleurs des mines, 
illustrées par les grèves qui eurent lieu en 1971. 

Si on présente ce projet comme une étape transitoire vers 1~ 25 ans, 
on reste dans le vague quant à cette réalisation. Nous estimons avec 
les travailleurs intéressés, que la longueur de cette étape doit être pré 
cisée. 

Voir: 
Z◄l (1971-1972): 
- Na 1 : Projet de loi. 
- No• 2 et 3 : Amendements. 
- No 4 : Rapport. 
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Art. 2. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« ln artikel 10, § 2, 1 ", van hetzelfde besluit worden de 
woorden « één dertigste » vervangen door de woorden 
"één zevenentwintigste ». 

VERANTWOORDING. 

Daar de laatste drie jaren van 27 tot 30 jaar niet berekend worden op 
het werkelijk loon, is deze berekening nadelig voor de gepensioneerde 
mijnwerkers. Bovendien wordt geen enkel voordeel toegekend aan de 
mijnwerkers wier loopbaan begrepen is tussen 20 en minder dan 27 
jaar dienst, aangezien hun pensioen berekend blijft op basis van 
dertigsten. 

Art. 2. 

Remplacer le texte de cet article, par ce que suit : 

« A l'article 10, §' 2, 1° du même arrêté les mots « un 
trentième ,, sont remplacés par les mots « un vingt-sep 
tième ». 

JUSTIFICATION. 

Les trois dernières années, de 27 à JO ans, ne se calculant pas sur 
le salaire réel, œ procédé est défavorable aux mineurs pensionnés. En 
outre, aucun avantage n'est accordé aux mineurs dont la carrière est 
comprise entre 20 ans et moins de 27 ans de service, leur pension 
restant calculée sur la base de trentièmes. 

M. COUTEAU. 


